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 STEBĖJIMO IR REAGAVIMO PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS Nr.____________________  

 

Vilnius, du tūkstančiai vienuoliktųjų metų __________________ mėn. _____diena 

 

______________________________________________________, asmens kodas ___________________,  
    (Vardas, pavardė)                  (asmens kodas) 

gyvenantis (-ti) adresu _______________________________________________, toliau sutartyje vadinamas (- 
                             (adresas) 

ma) Uţsakovu, iš vienos pusės, ir UAB “GRIFS AG”, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir 

veikianti įmonė, kurios buveinė yra adresu Ukmergės g.223, Vilnius, įmonės kodas 111813091, atstovaujama 

_____________________________________________________________________, veikiančio vadovaujantis  
  (Vykdytojo įgalioto asmens pareigos, vardas pavardė) 

__________________________________________ suteiktų įgaliojimų pagrindu, toliau sutartyje vadinama  
 (Vykdytojo įgalioto asmens įgaliojimo suteikimo data) 

Vykdytoju, iš kitos pusės, susitarė ir sudarė šią sutartį. 

1. Sutarties dalykas. 

1.1. Šia sutartimi Vykdytojas įsipareigoja teikti Užsakovui stebėjimo ir reagavimo paslaugas, t.y. nuolat 

nepertraukiamai stebėti savo centralizuotame stebėjimo pulte (toliau – CSP) gaunamus šalių suderintame sąraše 

nurodytose patalpose įrengtų signalizacijų formuojamus ir siunčiamus signalus, juos fiksuoti, o gavęs aliarminį 

signalizacijos signalą, reaguoti pasiųsdamas į įvykio vietą apsaugos darbuotoją (toliau šios sutarties tekste – 

stebėjimo ir reagavimo paslaugos). Užsakovas už teikiamas stebėjimo ir reagavimo paslaugas įsipareigoja 

Vykdytojui sumokėti. 

1.2. Patalpos, dėl kurių Vykdytojas įsipareigoja teikti stebėjimo ir reagavimo paslaugas (toliau tekste – 

Objektas arba Objektai, jei vartojama daugiskaita), nurodomos šalių suderintame sąraše (toliau tekste – Objektų 

sąrašas). Šalių patvirtintas Objektų sąrašas pridedamas prie šios sutarties kaip priedas Nr.1 ir yra neatsiejama 

sutarties dalis. 

1.3. Šalys susitaria, kad tuo pačiu adresu esančios, bet ne to paties asmens valdomos ar naudojamos 

patalpos laikomos keliais atskirais Objektais. 

1.4. Vykdytojas teikia stebėjimo ir reagavimo paslaugas sutartimi aptartų Objektų atžvilgiu. 

2. Objektų sąrašas ir duomenys apie Objektus. 

2.1. Objektų sąraše Užsakovas nurodo šiuos duomenis:  

1) kiekvieno Objekto pavadinimą; 

2) kiekvieno Objekto adresą. 

2.2. Objektų sąraše, be 2.1. punkte įvardintų duomenų, Užsakovas ir Vykdytojas taip pat nurodo šiuos 

duomenis: 

1) kiekvieno Objekto stebėjimo ir reagavimo paslaugų kainą, kurią Užsakovas įsipareigoja mokėti 

Vykdytojui; 

2) bendra stebėjimo ir reagavimo paslaugų kaina; 

3) Objektų sąrašo įsigaliojimo data ir valanda. 

2.3. Bet koks Objektų sąrašo papildymas arba pakeitimas (tame tarpe ir naujų Objektų įrašymas į sąrašą, 

arba esamų Objektų išbraukimas iš sąrašo) įforminamas šalims patvirtinant naują Objektų sąrašą. Šalims 

patvirtinus naują Objektų sąrašą kiekvienas ankstesnis Objektų sąrašas netenka galios. Jeigu iš Objektų sąrašo 

yra išbraukiamas atskiras Objektas, tai su tokiu nauju Objektų sąrašu Vykdytojui turi būti pateikiamas 

informacinis lydraštis, kuriame turi būti nurodyti Objektų sąrašo pakeitimai (išbraukiami Objektai). 

2.4. Užsakovas privalo raštiškai pateikti Vykdytojui Objekto kontaktinio asmens (toliau tekste- 

Patikėtinio) ar Objektų kontaktinių asmenų duomenis, nurodant jų vardus, pavardes bei telefonų numerius.  

2.5. Užsakovas privalo pateikti saugomo objekto (ar objektų) nuosavybės teisės ar kitos valdymo 

formos patvirtinančio dokumento kopiją. 

2.6. Vykdytojas turi būti pasiruošęs teikti stebėjimo ir reagavimo paslaugas visų Objektų sąraše 

nurodytų Objektų atžvilgiu nuo to Objektų sąrašo įsigaliojimo momento. Stebėjimo ir reagavimo paslaugos 

kiekvieno Objekto atžvilgiu bus teikiamos iki jis bus šioje sutartyje nustatyta tvarka išbrauktas iš Objektų sąrašo 

(neįrašytas į naujai patvirtintą ir įsigaliojusį Objektų sąrašą). Šalys atskiru raštišku susitarimu gali nustatyti 

kitokį paslaugų teikimo atskirų Objektų atžvilgiu pradžios ir\arba pabaigos laiką. Pasibaigus šiai sutarčiai tuo 

pačiu momentu pasibaigia ir Vykdytojo prievolė teikti stebėjimo ir reagavimo paslaugas visų Objektų atžvilgiu. 

3. Uţsakovo įsipareigojimai ir teisės. 

3.1. Užsakovas įsipareigoja: 
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1) apie įvykius, dėl kurių pagal šią sutartį gali kilti Vykdytojo civilinė atsakomybė (vagystė iš 

Objekto ir pan.) ne vėliau kaip per 1 (vieną) valandą nuo apie tokius įvykius sužinojimo momento, žodžiu 

pranešti Vykdytojui ir užtikrinti, kad Objekte nebūtų vykdoma jokia veikla iki atvyks Vykdytojo įgaliotas 

atstovas ir policijos atstovai, bei bus įformintas dokumentas  dėl šio fakto, bet neilgiau kaip 1 (vieną) valandą 

nuo pranešimo Vykdytojui momento; taip pat sudaryti tinkamas sąlygas Vykdytojo įgaliotam atstovui dalyvauti 

nustatant patirtus nuostolius; 

2) laiku pranešti Vykdytojui apie stebėjimo ir reagavimo paslaugų teikimo konkrečių Objektų 

atžvilgiu pabaigą; 

3) supažindinti Objektų patikėtinius su stebėjimo ir reagavimo paslaugų teikimo pagrindinėmis 

taisyklėmis ir užtikrinti, kad kiekviename Objekte būtų vykdomi šie reikalavimai: 

- patikėtinis, kviečiamas atvykti prie Objekto tik tuomet, kai matosi aiškūs įsilaužimo 

požymiai, ne vėliau kaip vieną valandą turi atvykti į Objektą jo apžiūrai iš vidaus. Užsakovo atstovui atsisakius 

atvykti prie Objekto, Užsakovas Vykdytojui už antrą ir kiekvieną paskesnę budėjimo prie Objekto valandą, bet 

ne ilgiau kaip 8 (aštuonias) valandas, apmoka po 30 (trisdešimt) litų (ir pridėtinės vertės mokestį). Po to 

Vykdytojas turi teisę nutraukti Objekto stebėjimą ar atšaukti Objektą  saugančią greito reagavimo grupę; 

- įjungdamas apsaugos sistemą užtikrinti, kad Objekte neliktų žmonių, gyvūnų, kad 

būtų uždarytos visos Objekto vidinės durys, uždaryti langai ir orlaidės, bei užrakintos išorinės durys, jei yra 

užrakintos grotuotos durys, langų ir kitos grotos, nuleistos visos apsauginės žaliuzės, judesio jutikliai nebūtų 

uždengti, neliktų įjungtų nebūtinų elektros, dujų ir kitų prietaisų, kurie galėtų sukelti grėsmę Objekto saugumui 

ir klaidingus apsaugos sistemos suveikimus; 

- nedelsiant raštu informuoti Vykdytoją apie apsaugos sistemos gedimus ir pranešti 

Vykdytojui apie pastebėtus Objekto perimetro pažeidimus, įsilaužimo ar vagystės požymius, atsiradusius per 

laiką, kai Objektas nebuvo perduotas apsaugai; 

- prieš 3 dienas raštu pranešti Vykdytojui apie Objekto rekonstrukciją ar remonto 

darbus dėl kurių gali keistis apsaugos forma; 

- skirti tvarkingą ir apsaugotą telefoninio ryšio liniją, reikalingą saugomo Objekto 

apsaugos sistemoms prijungti prie Vykdytojo CSP, apmokėti šios linijos naudojimo išlaidas bei visas ryšio 

priemones prie jos jungti tik suderinus su Vykdytoju. Nesant telefoninio ryšio linijų, įsigyti kitas ryšio 

priemones, užtikrinančias Objekto apsaugos sistemos signalų perdavimą į Vykdytojo CSP; 

- užtikrinti, kad pinigai, vertybiniai popieriai, brangenybės (brangakmeniai, taurieji 

metalai, gaminiai iš jų ar jų laužas bei atliekos), kilnojamos kultūros vertybės, kolekciniai ir  antikvariniai 

daiktai, narkotinės medžiagos, ginklai ir šaudmenys būtų laikomi seife. Seifu suprantama metalinė dėžė su 

sudėtingu rakinimo mechanizmu arba kodiniu užraktu, atspari mechaniniam ir ugnies poveikiui, pritvirtinta prie 

grindų ar mūrinės sienos, durelės , nupjovus skląsčius, neišsiima. 

- užtikrinti laisvą patekimą prie saugomo Objekto. Esant užrakintoms durims arba 

laiptinės užraktui – suteikti Vykdytojui raktą arba laiptinės kodą. 

4) vykdyti kitus šia sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 

3.2. Užsakovas turi teisę gauti informaciją apie Vykdytojo įsipareigojimų pagal šią sutartį vykdymą. 

 

4. Vykdytojo įsipareigojimai ir teisės. 

4.1. Vykdytojas įsipareigoja: 

1) centralizuotame stebėjimo pulte nuolat stebėti gaunamus Objekto ar Objektų signalizacijų signalus, 

juos fiksuoti ir duomenis apie juos saugoti ne mažiau kaip 3 (tris) mėnesius; 

 2) po signalizacijos aliarminio suveikimo signalo gavimo, apsaugos darbuotojas kaip galima greičiau 

atvyks į Objektą. 

3) dėl signalizacijos aliarminio suveikimo apžiūrėti išorės Objekto perimetrą arba imtis kitų 

priemonių Objektui ir jame esančiam turtui apginti nuo akivaizdaus neteisėto pavojingo kėsinimosi; 

4) pastebėjusi, kad išorinis Objekto perimetras pažeistas (išdaužti langai, išlaužtos ar atrakintos durys 

ar pan.) ar kitas, Vykdytojo nuomone Objektui keliančias grėsmę aplinkybes, pranešti apie tai Užsakovo 

nurodytu telefonu Objekto patikėtiniui; 

5) budėti prie Objekto, kurio perimetras pažeistas, iki bus surastas ir atvyks už Objektą atsakingas 

kontaktinis asmuo, bet ne ilgiau kaip 8 (aštuonias) valandas. Už antrą ir kiekvieną paskesnę budėjimo prie 

Objekto valandą Vykdytojas ima po 30 (trisdešimt) litų (ir pridėtinės vertės mokestį): 

6) vykdyti kitus šia sutartimi prisiimtus įsipareigojimus; 

7) Užsakovui pageidaujant Vykdytojas iškviečia specialiąsias tarnybas, o esant akivaizdiems   

įsilaužimo Objektą požymiams, Vykdytojas savarankiškai informuoja apie tai policijos pareigūnus; 
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8) dalyvauti nustatant vagystės ar kito įvykio pasėkoje atsiradusius tiesioginius nuostolius, jeigu  

toks įvykis įvyko esant įjungtai apsaugos sistemai. 

4.2. Vykdytojas turi teisę neprisiimti prievolės teikti stebėjimo ir reagavimo paslaugas arba atsisakyti 

jas teikti konkrečių Objektų atžvilgiu, tik jeigu Užsakovas buvo tinkamai informuotas ir tik esant šiai sąlygai: 

1) tas Objektas turi aiškius išorinius pažeidimus (išdaužtas langas, išlaužtos arba neužsirakinančios 

durys, išgriauta siena ir pan.). Toks Objektas atskiru raštišku šalių susitarimu gali būti saugomas fizine sauga; 

2) jeigu Vykdytojas dėl klaidingų signalizacijos suveikimų turėjo vykti prie to Objekto daugiau kaip 7 

(septynis) kartus 5 (penkių) parų laikotarpyje. 

4.3. Vykdytojas gali sustabdyti savo prievolių pagal šią sutartį vykdymą raštu įspėjęs apie tai Užsakovą 

prieš 5 (penkias) kalendorines dienas, jeigu Užsakovas nesumoka šioje sutartyje nustatyto atlyginimo už 

paslaugas ilgiau kaip 30 dienų. Tokiu atveju stebėjimo ir reagavimo paslaugų teikimas atnaujinamas kitą dieną 

po to, kai Užsakovas šioje sutartyje nustatyta tvarka padengia visus savo įsiskolinimus Vykdytojui. Jeigu 

Užsakovui buvo nustatytas terminas apmokėti už suteiktas paslaugas, o Užsakovas neįvykdo prievolės, 

Vykdytojas turi teisę vienašališkai nutraukti šią sutartį be Užsakovo įspėjimo. Vykdytojo įsipareigojimų 

sustabdymas neatleidžia Užsakovo nuo numatyto atlyginimo mokėjimo už šį laikotarpį. 

5. Sutarties kaina ir mokėjimų tvarka. 

5.1. Užsakovas už šioje sutartyje numatytas paslaugas įsipareigoja mokėti Vykdytojui šios sutarties 

Specialiosios dalies (Priedas Nr.1) šalių suderintame Objektų sąraše nurodytą užmokestį. Užmokestis 

skaičiuojamas ir mokamas kas mėnesį. 

5.2. Už paslaugas atsiskaitoma,  sumokant už einamąjį mėnesį iki 25 mėnesio dienos. 

5.3. Sutarties galiojimo laikotarpiu pasikeitus lito ir bazinės valiutos oficialiam kursui, visi Sutartyje 

nurodyti mokėjimai perskaičiuojami atitinkamai naujojo oficialaus bazinės valiutos ir lito kursu, taip, kad 

mokėjimai atitiktų tą patį bazinės valiutos kiekį, koks buvo iki kurso pasikeitimo. 

5.4. Nustatytu laiku nesumokėjęs šioje Sutartyje numatytų mokėjimų, Užsakovas įsipareigoja už 

kiekvieną uždelstą dieną nuo nesumokėtos sumos mokėti Vykdytojui 0,2% delspinigių. 

5.5. Vykdytojas turi teisę peržiūrėti atlyginimo už apsaugą dydį, įspėjęs apie tai raštu Užsakovą prieš  

30 kalendorinių dienų, jei atsirado aplinkybės, kurios nebuvo žinomos Vykdytojui Sutarties sudarymo metu ir 

dėl to  nebuvo įvertintos nustatant atlyginimo dydį. 

6. Šalių atsakomybė. 

6.1. Jeigu Vykdytojas neįvykdo arba įvykdo netinkamai šia sutartimi prisiimtus savo įsipareigojimus, 

tai jis privalo atlyginti Užsakovui tuo padarytus nuostolius (žalą) tik jei dėl to yra Vykdytojo kaltė. Sprendžiant 

kaltės klausimą yra laikoma, kad Vykdytojas yra savo srities profesionalas ir privalo teikti paslaugas taip, kad 

žala Užsakovui dėl netinkamo Vykdytojo įsipareigojimų vykdymo pagal šią Sutartį neatsirastų. Vykdytojas 

privalo atlyginti Užsakovui tik tiesioginius nuostolius kaip tai nustatyta šios sutarties 6.2, 6.3 ir 6.4 punktuose. 

Vykdytojo civilinė atsakomybė privalo būti apdrausta draudimo kompanijoje. 

6.2. Vykdytojas neprisiima turtinės atsakomybės ir neatlygina Užsakovui žalos ir nuostolių net ir esant 

Vykdytojo kaltei: 

1) jeigu Užsakovas laiku, kaip tai nustatyta šios sutarties 3.1. punkto 1 d., nepranešė Vykdytojui apie 

įvykį, dėl kurio gali kilti Vykdytojo sutartinė civilinė atsakomybė, arba po tokio įvykio Objekte buvo vykdoma 

veikla iki Vykdytojo įgalioto atstovo atvykimo, taip pat jeigu nustatant Objekte padarytus nuostolius 

nedalyvavo Vykdytojo įgaliotas atstovas; 

2) atsiradusių dėl daiktų, kurie buvo laikomi pažeidžiant Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytą 

laikymo ir/arba saugojimo tvarką, pagrobimo, sunaikinimo ar sugadinimo; 

3) pasireiškusių Objekto perimetro sugadinimu ar sunaikinimu; 

4) atsiradusių dėl pinigų, vertybinių popierių, brangenybių (brangakmenių, tauriųjų metalų, gaminių iš 

jų ar jų laužo bei atliekų), kilnojamųjų kultūros vertybių, kolekcinių ir  antikvarinių daiktų, narkotinių 

medžiagų, ginklų ir šaudmenų pagrobimo, sunaikinimo ar sugadinimo, jeigu jie buvo laikomi ne seife; 

5) jei sulaikomas tiesiogiai žalą padaręs asmuo; 

6) atsiradusių arba padidėjusių dėl to, kad Užsakovas neužtikrino Vykdytojo raštiškai pateiktų 

motyvuotų rekomendacijų dėl Objekto techninio sustiprinimo saugumo požiūriu įvykdymo. 

6.3. Vykdytojas neatlygina Užsakovui žalos ir nuostolių, atsiradusių tuo metu, kai Vykdytojas šioje 

sutartyje numatytais atvejais ir tvarka buvo sustabdęs savo sutartinių prievolių Užsakovui vykdymą. 

6.4. Nuostoliai Užsakovui atlyginami per 35 (trisdešimt penkias) dienas nuo susitarimo dėl nuostolių 

atlyginimo pasiekimo. 
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6.5. Už kiekvieną klaidingą iškvietimą (sąvokos apibūdinimas 6.8. p. 2 d.) į Objektą Užsakovas, 

Vykdytojui pareikalavus, įsipareigoja sumokėti 50 (penkiasdešimt) Lt. dydžio baudą.  
6.6. Jeigu Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų, tame tarpe ir įsipareigojimų numatytų šios sutarties 

5.1., 5.2. punktuose, Vykdytojui pareikalavus Užsakovas įsipareigoja sumokėti Vykdytojui dviejų mėnesių 

užmokesčio už paslaugas (pagal šią sutartį) dydžio baudą. Užsakovas sutinka, kad šiame Sutarties punkte 

numatyta bauda būtų neginčytinai išskaičiuota iš Užsakovo sumokėtų ar mokamų sumų. 

6.7. Šalys pripažįsta, kad derybų dėl šios Sutarties metu ir ją vykdant bet kuri Šalis, įspėjusi kitą Šalį 

gali atskleisti kitai Šaliai informaciją, kurią ji laiko privačia ir konfidencialia. Šalys susitaria išsaugoti tokią 

konfidencialią informaciją bei neperduoti jos tretiesiems asmenims tiek Sutarties galiojimo metu, tiek  ir jai 

pasibaigus be kitos Šalies sutikimo, išskyrus LR įstatymų numatytus atvejus. 

6.8. Šalys sutinka, kad šioje sutartyje: 

1) seifu laikoma įtvirtinta (ankeruota) saugojimo spinta, turinti atitinkamo atsparumo įsilaužimui 

savybes (dvigubas sieneles, kur išorinės sienelės storis yra ne mažesnis kaip 4 mm, vidinės sienelės storis ne 

mažesnis kaip 3 mm, priekinis šarvas ne mažesnio storio kaip 4 mm su grūdinto metalo plokšte, dengiančia 

vidinį skląsčių mechanizmą), vidinį skląsčių mechanizmą, fiksuojamą viena ar daugiau seifine spyna ir turinti 

spynos blokavimo mechanizmą. Seifinė spyna – tai spyna, kurios rakto neįmanoma ištraukti ją atrakinus. 

2) Klaidingas iškvietimas - tai visi šalių suderintame sąraše nurodytose patalpose (objekte) įrengtų 

signalizacijų aliarminiai signalai, kai nėra realaus ir aiškiai matomo įsilaužimo ar bandymo įsilaužti į patalpas 

(objektą) požymių. Tokių klaidingų iškvietimų priežastis - Užsakovo klaidos naudojantis signalizacijos sistema: 

įjungiant, išjungiant, įdiegus automatinius nustatymus, gyvūnų (naminiai gyvūnai, pelės, vorai ant davikliu ir 

t.t.) buvimas patalpose esant įjungtai signalizacijos sistemai, neuždaryti saugomos patalpos (objekto) langai ir 

durys, palikti veikiantys įvairūs prietaisai, patalpų nesandarumas (ant judesio ar gaisro daviklio lašantis vanduo) 

ir pan. 

6.9. Užsakovas, pažeidęs sutartį ar be pagrindo reiškęs pretenzijas Vykdytojui dėl sutarties vykdymo, 

įsipareigoja kompensuoti Vykdytojo išlaidas, patirtas samdant teisininkus ir/ar kitus specialistus, kurie reikalingi 

sprendžiant šalių ginčus dėl šios sutarties vykdymo. Užsakovo skolos Vykdytojui, atsiradusios kaip šios 

Sutarties netinkamo vykdymo/pažeidimo pasekmė, išieškojimo išlaidas atlygina Užsakovas. 

7. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės. 

7.1. Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią sutartį nevykdymą, jei tai įvyksta 

dėl nenugalimos jėgos aplinkybių veikimo. 

7.2. Dėl nenugalimos jėgos aplinkybių šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Civiliniu kodeksu ir 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintomis “Atleidimo nuo 

atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms” taisyklėmis. 

7.3. Šalis, kuri negali vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią sutartį dėl nenugalimos jėgos (force 

majeure) aplinkybių veikimo, privalo apie tai pranešti kitai šaliai per 1 (vieną) parą nuo tokių aplinkybių 

veikimo pradžios. 

8. Raštiški pranešimai. 

8.1. Pateikiami pagal sutartį arba susiję su ja raštiški pranešimai (informacija) siunčiami šioje sutartyje 

nurodytu šalies buveinės adresu. 

8.2. Vienos šalies kitai šaliai pateikiami raštiški pranešimai (informacija) laikomi įteiktais tinkamai, 

jeigu jie išsiųsti registruotu arba įvertintu laišku šalių buveinės adresu arba pristatyti ar kitaip perduoti kitomis 

priemonėmis, leidžiančiomis fiksuoti pranešimo įteikimą. 

8.3. Kiekviena šalis, pakeitusi adresą, privalo nedelsdama apie tai raštiškai informuoti kitą šalį. Visi šios 

pareigos nevykdymo neigiami padariniai tenka pareigą pažeidusiai šaliai. 

8.4. Už sutartyje minėtas paslaugas Vykdytojas PVM sąskaitą faktūrą pateikia šiuo adresu: 

_________________________________________________________ 

(adresas/ el. pašto adresas) 

9. Sutarties galiojimas. 

9.1. Ši sutartis įsigalioja pasirašymo dieną ir yra neterminuota. 

9.2. Vykdytojas turi teisę nutraukti šią sutartį vienašališkai, raštu įspėjęs apie tai Užsakovą prieš penkias 

kalendorines dienas, jei Užsakovas uždelsia sumokėti šioje sutartyje nustatytą atlyginimą bei priskaičiuotus 

delspinigius daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų. 
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9.3. Vykdytojas turi teisę nutraukti šią sutartį vienašališkai dėl Užsakovo kaltės pagal sutarties 4.3. 

punktą be įspėjimo nedelsiant. Tuomet Užsakovas padengia visus Vykdytojo patirtus nuostolius, susijusius su 

Užsakovo sutartinių įsipareigojimų nevykdymu. 

9.4. Užsakovas turi teisę nutraukti šią sutartį vienašališkai, jeigu Vykdytojas pažeidė šią sutartį ir tai yra 

esminis sutarties pažeidimas. Esminiu sutarties pažeidimu yra laikomas Vykdytojo įsipareigojimų, numatytų 

sutarties 4.1. punkte, nevykdymas ar netinkamas vykdymas. Prieš nutraukdamas sutartį, Užsakovas turi įspėti 

Vykdytoją konkrečiai nurodydamas atliktų paslaugų trūkumus ir jei Vykdytojas šių trūkumų neištaiso per 

protingą Užsakovo nustatytą terminą, tada Užsakovas turi teisę nutraukti šią sutartį, raštu įspėjęs Vykdytoją 

prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų. 

9.5. Šalys gali nutraukti šią sutartį vienašališkai bet kokiais kitais nei šioje sutartyje ar įstatymuose 

nurodytais pagrindais, raštiškai pranešusios apie numatomą nutraukimą kitai šaliai ne vėliau kaip prieš 2 (du) 

mėnesius. 

9.6. Ši sutartis pasibaigia, kai Objektų sąraše nebelieka nė vieno Objekto. 

10. Baigiamosios nuostatos. 

10.1. Šalys viena kitai patvirtina, garantuoja ir užtikrina, kad Sutarties 5.4., 6.5., 6.6. punktuose paminėtas 

delspinigių ir baudų dydis šalims yra priimtinas, nustatytas vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo 

principais bei prilyginamas kompensuojamiems minimaliems nuostoliams, kurių dydis yra ekonomiškai 

pagrįstas. Šis delspinigių ir baudų dydis pilnai atitinka Šalių valią ir interesus, t.y. Šalys sutinka ir neprieštarauja 

dėl tokio dydžio delspinigių ir baudų nustatymo.   

10.2. Ši sutartis gali būti keičiama ir papildoma raštišku šalių susitarimu, patvirtintu šalių antspaudais ir 

įgaliotų atstovų parašais. 

10.3. Visi Objektų sąrašai, pateikti papildomi duomenys apie Objektus ir bet kokie kiti šios sutarties 

priedai yra neatsiejama šios sutarties dalis. 

10.4. Visi ginčai, kylantys dėl šios sutarties turi būti sprendžiami tarpusavio konsultacijų ir derybų 

būdu, vadovaujantis gera valia. Nepavykus pasiekti susitarimo, kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, 

kylantis iš šios sutarties ar su ja susijęs, turi būti sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose pagal Vykdytojo 

buveinės vietą. 

10.5. Ši sutartis sudaryta dvejais vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, kurių po vieną 

perduodamą sutarties šalims. 

11. Šalių adresai, rekvizitai ir telefonai. 

  Uţsakovas: ______________________________________________________________________ 
(vardas, pavardė) 

______________________________________________________________________ 
(asmens kodas) 

______________________________________________________________________ 
(adresas) 

______________________________________________________________________ 
(telefonas) 

Adresas korespondencijai: ______________________________________________ 

 

Vykdytojas: 

 

 

 

 

 

UŢDAROJI  AKCINĖ  BENDROVĖ “GRIFS AG ” 

Ukmergės g.223, LT-07156 Vilnius 

Į/k 111813091 

Tel.: 8-5-2445755, Faks.: 8-5-2449913, PVM mokėtojo kodas LT118130917 

A/s LT427300010078747392, Banko kodas 73000, AB bankas „Swedbank“ 

El. paštas: info@grifsag.lt 

 

Uţsakovo vardu: 

___________________________ 
(parašas) 

 

   _________________________________ 
 (Vardas Pavardė) 

 

 

Vykdytojo vardu: 

___________________________ 
(parašas) 

UAB „GRIFS AG“ 

______________________________  
(pareigos)              

______________________________ 
(Vardas Pavardė) 

A.V. A.V. 
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